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BOSNA IHERCEGOVINA

FEDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE
FEDERALNO MINISTARSWO KULTURE I SPORTA
FEDERALNO MINISTARSryO KULTURE I SPORTA

NAPUTAK
ZA PRIMJENU ZAKONA O FEDERALNIM UPRAVNIM TAKSAMA I TARIFI

FEDERALNIH
UPRAVNIH TAKSI U FEDERALNOM MINISTARSTVU KULTURE ISPORTA

Sarajevo, kolovoz 2023



Na temelju dlanka 56. stavak 2. Zakona o organizaciji organa uprave u Federaciji Bosne
i Hercegovine (,,SluZbene novine Federacije BiH", broj: 35/05), sukladno odredbama
Zakona o federalnim upravnim taksama i Tarifi federalnih upravnih taksi (,,SluZbene
novine Federacije BiH", br.6i98,8/00,45/10, 43113i98117), federalna ministrica kulture
i Sporta donosi

Naputak
za primjenu Zakona o federalnim upravnim taksama i Tarifi federalnih

upravnih taksi u Federalnom ministarstvu kulture iSporta

elanak 1

Ovim Naputkom detaljnije se ureiluje primjena, odnosno pla6anje federalnih
upravnih taksi (u daljnjem tekstu: takse), za spise iradnje u Federalnom ministarstvu
kulture i Sporta (u daljnjem tekstu: Ministarstvo), sukladno Zakonu o federalnim
upravnim taksama iTarifi federalnih upravnih taksi, koja je sastavni dio navedenog
Zakona.

0lanak 2.
Takseni obveznik

1. Takseni obveznik je osoba na 6iji se zahtjev pokre6e postupak, odnosno
obavljaju radnje za koje je u Tarifi propisano pla6anje takse.

2. Ako za isti spis ili radnju postoje dva ili vi5e taksenih obveznika, njihova je
obaveza solidarna.

3. Ako vi5e osoba podnosi zajedni6ki zahtjev, pla6a se jedna taksa.
4. Ako viSe osoba podnosi zahtjev, od kojih su neke oslobodene plaianja takse,
u tom postupku taksu pla6a obveznik koji nije osloboden plaCanja takse.

elanak 3.
Taksena obveza

1. Taksena obveza nastaje u trenutku predaje zahtjeva za izdavanje rje5enja ili
druge isprave, odnosno u trenutku podnoSenja podneska.

2. Upravna taksa se ne moZe naplatiti ako nije utvrdena Tarifa upravnih taksi.
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elanak 4.
Pripadnost prihoda od taksi

Prihod ostvaren od federalnih taksi prihod je proraduna Federacije.



elanak 5.
OpCa oslobadanja od plaCanja taksi

Od plaianja opcih taksi tarifni broj '1.- 6., osloboileni su:

1. tijela federalne vlasti
2. pravne osobe kada rje5ava.ju po zahtjevima u okviru povjerenih javnih

ovlaStenja
3. ustanove iz oblasti odgoja i obrazovanja, prosvjete, znanosli, kulture,

informiranja, zaitite kulturne i privredne baitine, zdravstva, veterinarstva,
socijalne za5tite ihumanitarne idobrotvorne organizacije u obavljanju svoje
djelatnosti

4. ucenici istudenti za vrijeme redovitog Skolovanja
5. organizacije i savezi utemeljeni za zaStitu osoba s fizidkim i psihiikim

nedostacima iporemedajima, za spise iradnje u vezi s vr5enjem djelatnosti,
savezi iorganizacije ratnih vojnih invalida, obitelji Sehida ipoginulih branitelja,
demobrliziranih branitelja za spise i radnje u vezi s vrSenjem djelatnosti

6. gradani slabog imovinskog stanja na temelju potvrde centra za socijalni rad
7. vojni invalidi icivilni invalidi
B. osobe kojima je rje5enjem nadleZnog organa priznato svojstvo dlana obitelji

poginulih, umrlih, nestalih i zarobljenih branitelja
9. demobilizirani branitelji koji nisu zaposleni i koji imaju status radnika na

dekanju
10. nezaposlene izbjeglice i raseljene osobe
1 1. oni koji ostvaruju pravo na zaStitni dodatak.

Takse se ne pla6aju na sljedece spise iradnje dije rje5avanje se ubraja u nadleZnost
Ministarstva:

1. Predstavke i prituZbe, prijedlozi federalnim i drugim javnim tijelima
2. Spisi i radnje u postupku za povrat vi5e ili pogreSno upla6enih obveza
3. Spisi i radnje u vezi sa za5titom spomenika kulture i prirode, odnosno za

adaptaciju i revitalizaciju za5ti6enih dobara i dobara ku lturno-povijesnog naslijeda, te
izvotlenje konzervatorskih i restauratorskih radova na samim spomenicima

4. Spisi i radnje u vezi s uvozom roba i usluga na temelju donacija, programa i

projekata rekonstrukcije i obnove Federacije
Strani drZavljani su oslobodeni taksi na spise iradn.je prema principu reciprociteta.

e lanak 7.
Povrat takse

1. Osoba koja plati taksu koju nije bila obvezna platiti ili je plati u vecem iznosu od
propisanog ili plati za radnju koju tijelo nije obavilo, ima pravo na povrat plaiene ili viSe
placene takse.
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Clanak 6.
Predmetna oslobadanja



2. Postupak za povrat takse pokrece se na zahtjev stranke

3. Zahtjev za povrat takse rjeSava tijelo za 6i.ii je rad pla6ena taksa, odnosno
Ministarstvo.

4. Zahtleu za povrat taksi od pravnih osoba javnim ovlaStenjima rjeSava ispostava
Porezne uprave Federalnog ministarstva financija (u daljnjem tekstu: Porezna uprava),
prema sjediStu pravnog lica s javnim ovlaStenjima.

elanak 8.
Zastarijevanje

Pravo na naplatu takse zastarijeva za dvije godine nakon isteka godine u kojoj je taksu
trebalo naplatiti, a pravo na povrat takse zastarrjeva za pet (5) godina, nakon isteka
godine u kojoj je taksa placena.

elanak 9.
Pladanje taksi

Naplatu takse vr5i Ministarstvo.

Taksa se uplacuje na nadin propisan Pravilnikom o nadinu uplate, pripadnosti
raspodjele javnih prihoda u Federaciji Bosne i Hercegovine na sljedeii nadin:

- Naziv prihoda: Federalne administrativne takse

Vrsta prihoda. 722112

Radun javnih prihoda prora6una Federacije: Union banka dd Sarajevo broj:
102-050-00001066-98

Sifra opcine: 077

- Poziv na broj: upisuje se broj dokumenta na temelju kojega se vr5i uplata
federalnih taksi, a preostala prazna polja se popunjavaju nulom. (Prema Pravilniku o
naiinu uplate, pripadnosti, raspodjele prihoda u Federaciji Bosne i Hercegovine na

mjestu ,,Poziv na bro.j" upisuje se broj fakture, odluke, rjeSenja ako postoji ili druga
oznaka koja sluZi za potrebe vodenja dodatnih evidencija).
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Proradunska organizacija: 5201 001



e lanak 10.

U aktima koja se izdaju bez naplate taksi, potrebno je naznaiiti na temelju kojih odredbi
Zakona o federalnim upravnim taksama i Tarifi federalnih upravnih taksi i drugih propisa
se ne plaia taksa.

e lanak 11.

Stupanjem na snagu ovog Pravilnika, prestaju vaZiti odredbe Naputka za primjenu
Zakona o federalnim upravnim taksama iTarifi federalnih upravnih taksi u Federalnom
ministarstvu kulture i Sporta, broj: 06-14-4942113 od 25. 1 0.2013. godine.

')

ts RICA

Sa Vlaisavljevi6
{a

Broj: 06-02-3883/23
Sarajevo, 21. B. 2023. godine
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TARIFA FEDERALNIH UPRAVNIH TAKSI
koje se primjenjuju u Federalnom ministarstvu kulture i Sporta

Placa se u KM

1, TAKSE IZ OBLASTI KULTURE

Tarifni broj 56.

N apomena:

Navedeni Tarifni broj 56. prilagoclen je primjeni u Federalnom ministarstvu kulture
iSporta, s obzirom na njegove nadleZnosti.

Takse se placaju na zahtjeve za:

2. lzdavanje mi5ljenja o oslobadanju od pla6anja carina knjiga, bro5ura,
dasopisa i publikacija umjetnidkog i kulturnog karaktera, dnevnih i nedjeljnih
novina, kataloga muzeja, likovnih galerija i izloZbi kao i kataloga kulturnih i

umjetnidkih izloZbi ... 15,-

3. lzdavanje suglasnosti na strudni elaboraUprojekt za vr5enje radova u bli2oj
okolini nepokretnih za5ticenih dobara i dobara kulturno-povijesnog naslijeda

50,-

4. Davanje odobrenja za arheolo5ka
povijesnog naslijeda

i druga istraZivanja dobara kulturno-
.........50,-

5. lzdavanje miSljenja za izvodenje privremenih radova u bliZoj okolini
nacionalnih spomenika, zaSticenih dobara idobara kulturno-povijesnog naslijetla
lkao samostalnog akta ili u postupku davanje konadne

suglasnosti/... . .. .. ... ... ... ... ... 50,-

6. lzdavanje suglasnosti za izvoilenje ostalih radova u bliZoj okolini za5ti6enih

dobara i dobara kulturno-povijesnog naslijetla i/kao samostalnog akta ili u

postupku davanja konadne suglasnosti/..... .... ... .......50,'

7. Davanje odobrenja za koriStenje naziva Federacija u nazivu udruZenja i

odnosnofondacija........ . ...... ..'15'-
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